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16 липня – 60 років від дня народження поетеси - 
Тетяни Ульянівни Корнійчук 

 
Слова…Слова гарячі, мов проміння, 
Слова…Слова холодні, наче сніг, 
Легкі, як пух, тяжкі, немов каміння, 
Прискорюють чи зупиняють біг… 

Людина здавна усвідомлювала велику силу живого 
слова й завжди прагнула оволодіти ним. Тетяна Корнійчук 
- одна з тих, кому це вдається. Поетеса кохається в слові й 
пісні з дитинства.  

Народилася Тетяна Ульянівна корнійчук 16 серпня 
1956 року в селі Озденіж, (Луцького району, Волинської 
області). Мати родом із Польщі, батько із села Гута-
Лісівська, (Маневицького району Волинської області). 
Коли їй було кілька місяців, батьки переїхати в село Гуту-
Лісівську, там і пройшло її дитинство та юність.  

В Сарни переїхала в лютому 1981 року. 
Вірші писала ще в дитинстві. Перша поезія Тетяни 
побачила світ в Рівненському часописі "Волинь" у 1995 
році. Потім почали друкуватися у  «Сарненських новинах», 
«Львівському залізничнику», «Новій добі» ( Волинь), 
«Вістях Рівненщини», «Поліському маяку» (Дубровиця). 
Деякі вірші Тетяни Корнійчук покладено на музику 
місцевим композитором Віктором Торчиком. 
 Працювала поетеса в Сарненській дільниці 
Ківерцівької дистанції захисних лісонасаджень. Любить 
писати Тетяна Ульянівна вірші по вечорах : 
І лиш, як зорями у вікно загляне ніч, 
Тоді я з віршами лишаюсь віч-на-віч. 
Заснуло все: дерева, трави, квіти птиці, 
Заснули діти, і затих до ранку двіт, 
Лиш я не сплю. В думках пливу аж  до зірниці, 
А з-під руки лягають вірші на папір. 



 4 
 

  
Видала Тетяна Ульянівна Корнійчук 4 збірки. 

 В березні 2000 року вийшла перша поетична збірка 
"Передзвін Полісся", до якої увійшло сто віршів. 
Прочитавши її вірші – відчувається легкість, по-іншому 
підходиш до оцінки свого ставлення, до людей, природи, 
розуміння слів «рідний край», «Батьківщина»… :  
Моя Вітчизна – незрівняна Україна, 
Я – українка, і гордо в серці це ношу, 
Бо Україна – це зажурена калина 
І вітерець, що ніжно струшує росу. 

В 2003 році Тетяна Корнійчук порадувала 
пошановувачів поетичного слова другою своєю збірочкою 
з весняною назвою “Пелюстки анемони”. Тут зібрані вірші 
і пісні пронизані любов’ю до рідного краю, до неньки - 
України, до родинного гнізда.  

В 2006 році видала збірочку  поезій та прози під 
назвою «Калинові корали».  

А в 2011 році вийшла 4 поетична збірка під назвою 
«Нев’янучий цвіт».  

Творчий потенціал поетеси не вичерпаний. Тетяна 
Корнійчук ще й автор прозових творів про долі людські, 
які незмінно викладають читацький інтерес на сторінці для 
сімейного читання «Віночок» у газеті «Сарненські 
новини». Вони друкуються під псевдонімом : Тамара 
Лісова, Софія Степова. 
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Публікації про  
Тетяну Ульянівну Корнійчук : 

 
1. Бричкова Р. «З тобою, пісне, подолаю все…» / Р. 
Бричкова // Сарненські новини. – 2000. – 19 верес. – С. 2. 
 
2. Бричкова Р. «Незримо вірші скрізь зі мною» / Р. 
Бричкова // Сарненські новини. – 1997. – 2 лип. – С. 2. 
 
3. Зозюк А. Передзвін душі Тетяни Корнійчук / А. Зозюк., 
Н. Подик // Сарненські новини. - 2008. - 11 груд. -  С. 9. 
 
4. Пролісок-2009 : літературний альманах. – Сарни. : 
СловоСвіт, 2009. – 152 с. 
[Корнійчук Тетяна Улянівна – С. 54 - 58]. 
 
5. Подольська О. «Пелюстки анемони» - «друге дитя» 
Тетяни Корнійчук / О. Подольська // Львівський 
залізничник. – 2003. – 7 лип. – С. 4. 
 
6. Тимцунік З. Доленосний рік Тетяни Корнійчук / Р. 
Бричкова // Сарненські новини. – 2011. – 27 груд. – С. 1, 4. 
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Книги Тетяни Ульянівни Корнійчук : 
 

1. Корнійчук Т. Нев'янучий цвіт: поетична збірка / Т. 
Корнійчук; худож. В. Сосюк. – Сарни. : Сонях, 2011. - 118 
с. 
2.  Корнійчук Т. У. Калинові корали: поезії. Проза / Т. У. 
Корнійчук; худож. В. Сосюк. – Костопіль. : РВП "Роса", 
2006. - 145 с. 
3. Корнійчук Т. У. Пелюстки анемони: вірші та пісні / Т. У. 
Корнійчук. – Луцьк. : Надстир'я, 2003. - 128 с. 
4. Корнійчук Т. У. Передзвін Полісся : вірші та пісні / Т. У. 
Корнійчук. – Луцьк. : Надстир'я, 2000. - 92 с. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
Інтернет-джерела : 

 
1. Тетяна Корнійчук [Електронний ресурс] // Сарненська 
централізована система публічно-шкільних бібліотек. – 
Режим доступу : http://lib.sowa.com.ua/InPor/korniuchyk.htm 
- Заголовок з екрана. 
 
2. Гута-Лісівська : відомі особистості [Електронний ресурс] 
// Вікіпедія : вільна енциклопедія. – Режим доступу : 
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%83%D1%82%D0
%B0-

http://lib.sowa.com.ua/InPor/korniuchyk.htm
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%83%D1%82%D0%B0-%D0%9B%D1%96%D1%81%D1%96%D0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%83%D1%82%D0%B0-%D0%9B%D1%96%D1%81%D1%96%D0%B2%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0
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%D0%9B%D1%96%D1%81%D1%96%D0%B2%D1%81%D
1%8C%D0%BA%D0%B0 . - Заголовок з екрана. 

Фрагменти творчості 
Тетяни Ульянівни Корнійчук 

 
Люблю це місто, бо воно моє 

 
Щасливий той, хто має рідне місто. 

Для мене Сарни - місто щастя й мрій, 
Біліє тут акації намисто, 

І квітів розгортається сувій. 
Тут весни солов’їні неповторні, 
Бджолиний гул наповнює садки, 
А сарненці, гостинні та моторні, 
Працюють і співають залюбки. 
У міста є минуле, і майбутнє, 

І славний ратний подвиг на віки. 
Мов пісня колискова, незабутнє, 

Ведуть сюди дороги всі й стежки. 
Вночі та вдень пульсує залізниця, 
Життя ключем у кожній сфері б’є, 

Музей - духовна спадщина й скарбниця... 
Люблю це місто, бо воно моє. 

Куди не глянь - гармонія у всьому: 
В промінні сонця, в сяйві ліхтарів, 

У снігопадах, передзвоні грому, 
Світанках і загравах вечорів. 

Неначе струмом, все єство проймає 
Зажура обелісків і церков, 
І серце мимоволі обіцяє: 

Нести у світ лиш шану і любов. 
 

*** 
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Дві Рідні матері мої 
 

Є Батьківщина і матуся - 
Дві рідні матері мої. 

Я їм доземно поклонюся  
Й полину у світи свої. 

Та будуть в серденьку моєму  
Твій погляд, мамо, і тепло. 

Дай Боже, щоб в житті твоєму 
 Безхмарне літечко цвіло. 

Щоб розцвітала знов калина,  
Щоб не заплів спориш стежки.  

Одна-єдина Батьківщина  
Там, де дитинство і батьки.  
Батьків ніхто не вибирає, 

І Батьківщину, й рідний дім.  
Одне лиш кожен добре знає:  

Готує доля старість всім. 
Тоді потрібно небагато: 

Слова підтримки і тепло,  
Заглянуть діти — це вже свято...  

Дай Боже, щоб так і було. 
 

*** 
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Як не любити рідну мову 
 

Як не любити українську мову, 
Яку ти змалку чуєш скрізь щодня? 

На мові цій співала колискову 
Тобі матуся й вся твоя рідня. 

 
Як можна не любити рідну мову, 
Якою розмовляєш кожен день? 
І завдяки якій ти знову й знову, 

Мов птах, злітаєш в дивний світ пісень. 
 

А пісня українська - це й Полісся – 
Куточок незрівняної краси, 
Засіяне суницями узлісся, 

І житній лан у крапельках роси. 
 

Це ніжний цвіт замріяних каштанів, 
Могутні хвилі вічного Дніпра, 

Гроза весняна, полум’я тюльпанів 
І золотої осені пора. 

 
Не любиш мову - значить і Вітчизну 

Не можеш ти любити й цвіт садів, 
Річок, озер святкову голубизну. 
Й батьків не поважаєш і дідів. 

 
Не любиш мову – значить Україну 
Ти зраджуєш, ти – просто лицемір. 

Як не любити верби і калину? 
Подумай і все ще раз перевір. 

 
Бо мова рідна – це і є криниця 
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Цілюща, без якої ми ніхто. 
А українська мова – це скарбниця, 

Це Леся, і Шевченко, і Франко. 
Осінній квітник 

 
Завітала осінь у квітник 

Й ненароком розгубила фарби, 

Дощик - друг її і помічник - 

Вмить зробив з них веселкові барви. 
 

Нарядились айстри в білий цвіт 

Й нагадали, що зима невдовзі, 

Завершивши довгий свій політ, 

В білій сукні стане на порозі. 

 

І червоні айстри зацвіли, 

Й темно-сині, і блідо-рожеві... 

Й мов назустріч сонцю попливли 

Прохолодні ранки вересневі. 

 

А жоржини різних кольорів: 

І рожеві, й жовті, і червоні – 

Виглядають гордо із дворів. 

Наче королеви у полоні! 

 

Чорнобривці полум’ям горять: 

Аромат терпкий все заливає, 
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Скрізь роси краплинки мерехтять, 
Осінь у права свої вступає. 

 
Список використаних 
Періодичних видань : 

 
 

• Львівський залізничник 
 
• Пролісок-2009 : літературний альманах  

 
• Сарненські новини 
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АДРЕСА БІБЛІОТЕКИ: 
 

34500  Україна, 
 

Рівненська обл. 
м. Сарни, 

вул. Демократична, 34 
тел. : (03655) 3 – 35 - 63 

       (03655) 2 - 12 - 16 
e-mail :  sarny.biblioteka@gmail.com 

 сайт :     http://lib.sowa.com.ua 
                          блог :    http://sarnyblog.at.ua 

 
МИ  ПРАЦЮЄМО : 

9. 00 - 18. 00 
П’ятниця : 9. 00 – 17. 00 
Вихідний день : субота 

 
Запрошуємо скористатись 

послугами нашої книгозбірні 
 

http://lib.sowa.com.ua/
http://sarnyblog.at.ua/

